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3 Spectura Overview
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Package Contents

1. Touch Display 2. Screen Protector 3. Removable Shoe 4. Power and Measure
button 5. Lanyard Connection 6. USB-C Input 7. Kensington Lock Port 8. Aperture
Plate 9. Accessory Connector 10. Calibration Box

1. Touchscreen 2. Displayschutzfolie 3. Abnehmbarer Schuh 4. Taste fiir Ein/Aus und
Messung 5. Befestigung Handschlaufe 6. USB-C-Anschluss 7. Kensington-Schloss 8.
Blendenplatte 9. Zubehéranschluss 10. Kalibrierbox

1. Ecran tactile 2. Protecteur d'écran 3. Semelle amovible 4. Bouton Marche/Arrét et
Mesure 5. Point d’attache du cordon 6. Entrée USB-C 7. Port antivol Kensington 8.
Plaque d'ouverture 9. Connecteur d‘accessoires 10. Boitier d‘étalonnage

1. Pantalla tactil 2. Protector de pantalla 3. Zapata extraible 4. Botdn de encendido y
medicion 5. Conexion para cordon 6. Entrada USB-C 7. Puerto de bloqueo Kensington
8. Placa de apertura 9. Conector de accesorios 10. Caja de calibracién

1. Display tattile 2. Pellicola protettiva per lo schermo 3. Suola rimovibile 4. Pulsante di
accensione e misurazione 5. Connettore per cordino 6. Input USB-C 7. Porta di blocco
Kensington 8. Piastra di apertura 9. Connettore per accessori 10. Scatola di calibrazione

1. Tela Tactil 2. Protetor de Tela 3. Sapata Removivel 4. Botdo Liga/Desliga e de
Medic&o 5. Conexdo para Cordao 6. Entrada USB-C 7. Porta para Trava Kensington
8. Placa de Abertura 9. Conector para Acessorios 10. Caixa de Calibragdo
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1. Spectura device 2. Apertures 3. USB-C cable 4. Carrying case 5. Calibration Box
6. Flat surface shoe 7. Handle (optional) 8. Power adapter (optional) 9. NetProfiler Tile
Set (optional)

1. Spectura-Gerét 2. Blenden 3. USB-C-Kabel 4. Tragetasche 5. Kalibrierbox
6. Standful 7. Griff (optional) 8. Netzteil (optional) 9. NetProfiler Kacheln (optional)

1. Spectura 2. Ouvertures 3. Cable USB-C 4. Sacoche de transport 5. Boitier
d‘étalonnage 6. Semelle pour surfaces planes 7. Poignée (en option) 8. Adaptateur
secteur (en option) 9. Jeu de tuiles NetProfiler (en option)

1. Dispositivo Spectura 2. Aperturas 3. Cable USB-C 4. Estuche de transporte 5. Caja
de calibracion 6. Zapata plana 7. Mango (opcional) 8. Adaptador de corriente (opcional)
9. Juego de ceramicas NetProfiler (opcional)

1. Dispositivo Spectura 2. Aperture 3. Cavo USB-C 4. Custodia per trasporto 5.
Scatola di calibrazione 6. Suola per superfici piane 7. Impugnatura (opzionale) 8.
Adattatore CA (opzionale) 9. Insieme di ceramiche NetProfiler (opzionale)

1. Dispositivo Spectura 2. Aberturas 3. Cabo USB-C 4. Estojo de transporte 5. Caixa
de Calibragdo 6. Sapata para superficie plana 7. Alga (opcional) 8. Adaptador de
energia (opcional) 9. Conjunto de Ceramicas NetProfiler (opcional)
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4  Important Information

Scan QR code to register and access user guide.
Then click Settings to configure your device.

& Settings

Scan the QR code or visit my.xrite.com, and click Register New Device to register your
Spectura, if you have not done so using the Setup Wizard. After registration, the website
provides links to firmware download, user guide, etc.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie my.xrite.com, und klicken Sie auf Neues
Gerdt registrieren, um Ihr Spectura zu registrieren, falls Sie dies nicht wahrend der
Einrichtung gemacht haben. Nach der Registrierung sehen Sie auf der Webseite Links
zum Download von Firmware, Benutzerhandbuch efc.

Scannez le code QR ou accédez a my.xrite.com, puis cliquez sur Inscrire un nouveau
périphérique pour inscrire votre instrument Spectura si vous ne I'avez pas déja fait via
I'Assistant Configuration. Une fois votre instrument inscrit, le site web vous propose des
liens pour télécharger le firmware, ouvrir le guide de I'utilisateur, etc.

Escanee el codigo QR o visite my.xrite.com y haga clic en Registrar nuevo dispositivo para
registrar su Spectura, si todavia no lo ha hecho mediante el asistente de configuracion. Tras el
registro, el sitio web proporciona enlaces para descargar el firmware, la guia del usuario efc..

Scansiona il codice QR o visita my.xrite.com e fai clic su Registra nuovo dispositivo per
registrare il tuo Spectura, se non I'hai gia fatto tramite la procedura guidata di configurazione. Dopo
la registrazione, il sito web fornisce i collegamenti per il download del firmware, della guida utente
€ce..

Escaneie o cddigo QR ou acesse my.xrite.com e clique em Registrar Novo Dispositivo para
registrar seu Spectura, caso ainda ndo o tenha feito usando o Assistente de Configuracao.
Apos o registro, a pagina fornece localizadores para baixar o firmware’, o guia do usuario etc..
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2 Run Spectura Setup Wizard
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Turn on Spectura by pressing the Power button (see Step 3 for location) and follow the
setup wizard. You may need to charge the Spectura if it does not turn on. See Charging
Spectura on the next page.

Driicken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Spectura einzuschalten (unter Schritt 3 finden
Sie die Position des Schalters), und folgen Sie den Anweisungen auf dem Display. Falls
sich das Gerét nicht einschalten lasst, missen Sie es eventuell zuerst aufladen. Siehe
auch ,Spectura laden” auf der nachsten Seite.

Mettez I'instrument Spectura en marche. Pour cela, appuyez sur le bouton Marche/Arrét
(voir I'étape 3 pour connaitre son emplacement) et suivez les instructions de I'Assistant
Configuration. Vous devrez peut-étre charger votre instrument Spectura s'il ne se met pas
en marche. Consultez la section Chargement de l'instrument Spectura page suivante.

Encienda el dispositivo Spectura presionando el boton de encendido (consulte el Paso
3 para la ubicacion) y siga el asistente de configuracion. Es posible que deba cargar el
dispositivo Spectura si no se enciende. Consulte ‘Cargar Spectura’ en la pagina siguiente.

Accendi il dispositivo Spectura premendo il pulsante di accensione (vedi il passaggio

3 per 'ubicazione) e sequi la procedura guidata di configurazione. Potrebbe essere
necessario caricare il dispositivo Spectura se non si accende. Vedi la sezione Carica di
Spectura sulla pagina successiva.

Ligue o Spectura pressionando o botéo Liga/Desliga (consulte o Passo 3 para
localizagao) e siga o assistente de configuragdo. Podera ser necessario carregar o
Spectura se ele ndo ligar. Consulte o item ‘Carregando o Spectura’ na préxima pégina.
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5 Spectura Home Screen
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Settings Quality Control

1. Spectura Apps 2. Home Button 3. Time 4. Calibration and NetProfiler Status 5. Wi-Fi
and Battery Status

1. Spectura-Apps 2. Home-Taste 3. Uhrzeit 4. Kalibrier-/NetProfiler-Status 5. Wi-Fi-/
Akkustatus

1. Applications Spectura 2. Bouton Accueil 3. Heure 4. Etat de I'étalonnage et de
NetProfiler 5. Etat du Wi-Fi et de la batterie.

1. Aplicaciones Spectura 2. Boton Inicio 3. Hora 4. Estado de la calibracion y de
NetProfiler 5. Estado de la conexion Wi-Fi y de la bateria

1. Applicazioni Spectura 2. Pulsante Inizio 3. Ora 4. Stato di calibrazione e NetProfiler
5. Stato Wi-Fi e batteria.

1. Aplicativos do Spectura 2. Bot&o Inicio 3. Hora 4. Status da calibragdo e do
NetProfiler 5. Status da conexao Wi-Fi e da Bateria
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Calibrating Spectura

held - MAV - UV Tn 23 day(s) 21 hour(s)

Start Calibration

CALIBRATE WHITE

&) Chanfle mode

settings Quality Control

@ —Tap Calibration (1) from the Home screen and then Start Calibration (2).
—Position Spectura on the Calibration Box (3) and follow the instructions on the display.

—Tippen Sie Kalibrierung (1) in Home und dann auf Kalibrierung starten (2).
—Platzieren Sie das Geréat auf der Kalibrierbox (3), und folgen Sie den Anweisungen.

—Appuyez sur Etalonnage (1) dans 'écran d'accueil, puis sur Démarrer I'étalonnage (2).

—Positionnez 'instrument Spectura sur le Boitier d’étalonnage (3) et suivez les
instructions a I'écran.

@ —Toque Calibracion (1) en la pantalla de inicio y luego Iniciar calibracion (2).
—Coloque Spectura en la Caja de calibracion (3) y siga las instrucciones en pantalla.

—Tocca Calibrazione (1) dalla schermata Inizio e quindi Avvia calibrazione (2).
—Posiziona Spectura sulla Scatola di calibrazione (3) e segui le istruzioni sul display.

—Toque em Calibragao (1) na tela Inicio e, em seguida, em Iniciar calibragao (2).
—Posicione o Spectura na Caixa de Calibragao (3) e siga as instrugées na tela.
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REGISTER YOUR DEVICE

my.xrite.com

e X-rite
PANTONE®

Corporate Headquarters X-Rite, Incorporated

4300 44th Street, Grand Rapids, MI 49512, USA
Phone: 800 248 9748 or +1 616 803 2100

Email: servicesupport@xrite.com

European Headquarters X-Rite Europe GmbH

Wehntalerstrasse 61a, 8105 Regensdorf, Switzerland
Phone: 00 800 700 300 01

Email: servicesupport@xrite.com

X-Rite Asia Pacific Limited

Suite 2806-08, 28th Floor, Tower 1, The Millennity
98 How Ming Street, Kwun Tong, Kowloon

Hong Kong, PR China

Phone: +852 2 568 6283

Email: info_ap@xrite.com

Asia-Pacific Headquarters

Visit our world wide web site at xrite.com

X-Rite, the X-Rite logo, and Spectura are trademarks or registered trademarks of X-Rite, Incorporated in the United States and/or other countries.

PANTONE®, PantoneLIVE and other Pantone trademarks are the property of Pantone LLC. Pantone is a wholly owned subsidiary of X-Rite, Incorporated.

All other trademarks or registered trademarks are the property of their respective owners. © X-Rite, Inc. 2026. Al rights reserved.

Measurement (Quick Compare) - Step 1 - Standard

@ Quick Compare @ STANDARD

SPIN D65/10°

Measure Standard

@ -Tap Quick Compare and then Measure Standard (1) to activate the targeting mode.
—Tap Measure (2) to measure your standard.
—After the measurement, the display shows the measurement values.

—Tippen Sie Schnellvergleich und Standard messen (1), um den Zielmodus zu starten.
—Tippen Sie Messen (2), um lhren Standard zu messen.
—Nach der Messung wird das Ergebnis angezeigt.

—Appuyez sur Comparaison rapide, puis sur Mesurer le standard (1) pour activer le
mode de visée.

—Appuyez sur Mesurer (2) pour mesurer votre standard.

—Une fois la mesure effectuée, I'écran affiche les valeurs de la mesure.

—Toque Comparacion rapida y luego Medir estandar (1) para activar el modo de punteria.

—Toque Medir (2) para medir el estandar.
—Tras la medicién, la pantalla muestra los valores respectivos.
—Tocca Confronto rapido e poi Misura standard (1) per attivare la modalita di targeting.
—Tocca Misura (2) per misurare lo standard.
—Al termine della misurazione, il display mostra i valori misurati.
—Toque em Comparagao Rapida e, em seguida, em Medir Padréo (1) para ativar o
modo de posicionamento do alvo.
—Toque em Medir (2) para medir o padréo.
—Apos a medicéo, a tela mostra os valores da medicéo.
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Compliance Information

CE DECLARATION
Hereby, X-Rite, Inc. declares that the objects of the declaration described below are in conformity with the relevant
C € Union harmonization legislation including Directive(s) 2014/53/EU (RED), 2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD),
and RoHS EU 2015/863.

Description / eXact 2: CL B Peripheral Spectrophotometer w/ WLAN

Intended Use eXact 2 Docking Station: WPT Wireless Charger for eXact 2.

Article 3.2: Applied Radio Spectrum eXact 2: ETSI EN 300 328 V2.2.2 - module (ATWILC1000-MR110PB)
Standard(s) eXact 2 Docking Station: ETSI EN 300 330 V2.1.1/303 417 V1.1.1

Article 3.1(b): Applied EMC Standard(s) EN 61326-1: 2013, EN 55011 :2016, A1 :2017, A11 :2020
- EN 301 489-1 \‘2.1.1, EN 301 4§9-1 V2.g.3, EN 301 489-17 V3.2.0

=—Placeiolder
Standard(s) EN 6. ,E
B 0/AR: d 2471

eXact 2: 2400 - 2483.5 MHz
eXact 2 Docking Station: 119 — 140 kHz

Frequency band(s) in which the radio
equipment operates

Maximum radio-frequency power eXact 2: 19.6 dBm (ATWILC1000-MR110PB)
transmitted eXact 2 Docking Station: H-field (10m): 10.0 dBuA/m
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instructions, may cause harmful |nten‘erence 1 io ¢f un|cat|0ns However there is no guarantee that interference will not
occurin a pamcular installation. If this equipment does cause harmful |nterference to radio or television reception, which can

be determined by turning the equipmeat off and on, the user is encguraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:
- Reorient or relocate the receiving a M Q D k
- Increase the separation between th¥l e nt
ceiver is connected.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

ass B digital devicegpursuant to part 15
th | gterf e esjgagtial

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

47 CFR § 2.1077 Compliance Information Unique Identifier: eXact 2, eXact 2 Docking Station
Responsible Party — U.S. Contact Information: X-Rite, Inc., 4300 44th Street SE, Grand Rapids, Michigan 49512 USA

Models with WiFi: FCC ID: LSV-EXACT2
CANADA

CAN ICES-003 (B) / NM8-003 (B)
Models with WiFi: IC: 20894-EXACT2

USA CANADA NOTICE: This device complies with Part 15 of the FCC Rules and with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d‘Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur
de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d‘en compromettre le
fonctionnement.

Note: Changes or modifications not expressively approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

7b Measurement (Quick Compare) - Step 1 - Sample

A Quick Compare Measure

Current Standard
20:19:17 15/04/26 SPIN D65/10° e
Ci6x Handheld
Standard:  Sample: a; SAV
L*:  63.05 L*: 2 UV cal (D65)
a*:  -23.42 a*

1.32 b*:

@ Quick Compare 10:50:54

Current Standard
14:09:18 29/04/26 SPIN  C/2°

standard:  Sample: a

10:50:50 06/05/26 * 60,92 L*: 61,35 AL*:
a*:  -1526 fa*:

34,69 Ab*:

AE00:

m —Tap Measure Sample (3) to activate the live targeting mode.
—Tap Measure (4) to measure your sample.
—After the measurement, the display shows the Delta values (5).
—Swipe left or right to see the different Color Widgets (6)

—Tippen Sie Probe messen (3) , um den Zielmodus zu starten.

—Tippen Sie Messen (4), um lhre Probe zu messen.

—Nach der Messung werden die Delta-Werte (5) angezeigt.

—Wischen Sie nach rechts oder links, um versch. Farbinformationen (6) zu sehen.

@ —Appuyez sur Mesurer I‘échantillon (3) pour activer le mode de visée en direct.
—Appuyez sur Mesurer (4) pour mesurer votre échantillon.
—Une fois la mesure effectuée, I'écran affiche les valeurs Delta (5).
—Balayez I'écran vers la gauche ou la droite pour afficher les différents Widgets de
couleur (6).

RF Exposure

This product has been tested to ensure conformance to KDB 447498 General RF Exposure Guidance and complies with limits
for human exposure to Radio Frequency (RF) fields adopted by the Federal Communications Commission (FCC) and RSS-102
- Radio Frequency (RF) Exposure Compliance of Radio communication Apparatus (All Frequency Bands) per Canada ISED,
and EN 50566 for EU hand-held use. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that the potential for human
contact during Wi-Fi transmission is minimized.

Ce produit a été testé pour garantir la conformité aux directives générales d'exposition aux radiofréquences KDB 447498 et
est conforme aux limites d‘exposition humaine aux champs de radiofréquence (RF) adoptées par la Federal Communications
Commission (FCC) et RSS-102 - Conformité a I'exposition aux radiofréquences (RF) d‘appareils de communication radio
(toutes les bandes de fréquences) selon ISDE Canada pour une utilisation portative. Néanmoins, |'appareil doit étre utilisé de
maniére a minimiser le potentiel de contact humain pendant la transmission Wi-Fi.

Japanese Ministry of IPII rac@e,h Q j;d g r
Contalns = @005 1763 Xact 2)

CNC ID: C-27958 (eXact 2 dock)
SRRC (State Radio Regulation of China) Certification

ITE Device: Contains CMIIT ID: 2018DJ1313 Malaysia

Korea RGJP/75A/0722/S(22-3331)
RGJP/7T6A/0722/S(22-3351)

R R-XRT-EXACT2 [:g R-RXRT-EXACT2DOCK MCMC RGLOMIAID722/8(22-3363)

EQU.BNerotype Device

ij Use of this equipment in a manner other than that specified by X-Rite, Incorporated may compromise design

integrity and become uns:
WARNING: This instrum
ADVERTENCIA - NO us@esWapi a s nills
AVVERTIMENTO - NON usare questo apparecchio in ambienti esplosiVi.

WARNUNG: Das Gerét darf in einer explosiven Umgebung NICHT verwendet werden.
AVERTISSEMENT: Cet instrument ne doit pas étre utilisé dans un environnement explosif.

"c Instructions for disposal: Please dispose of Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) at designated coll-
ection points for the recycling of such equipment.
If this product is used in a manner not specified by the instruction, the safety protection provided by the device may be
impaired or become inoperable.

Unauthorized dismantling of the eXact 2 will void all warranty claims.

CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Replace only with X-Rite part number SE15-48, self-
protected rechargeable lithium-ion battery pack.

ATTENTION : Risque d'explosion si la batterie est remplacée par une batterie de type incorrect. Utilisez uniquement le bloc-
batterie X-Rite au lithium-ion rechargeable et a autoprotection (n® de réf. SE15-48).

Dispose of used battery promptly. Keep away from children. Do not disassemble and do not dispose of in fire.

@ —Toque Medir muestra (3) para activar el modo de punteria en tiempo real.
—Toque Medir (4) para medir la muestra.
—Tras la medicién, la pantalla muestra los valores de Delta (5).
—Deslice hacia la izquierda o hacia la derecha para ver los distintos Elementos de color (6).

—Tocca Misura campione (3) per attivare la modalita di targeting in tempo reale.
—Tocca Misura (4) per misurare il campione.
—Al termine della misurazione, il display mostra i valori Delta (5).
—Scorri verso sinistra o verso destra per visualizzare i diversi Elementi di colore (6).

—Toque em Medir Amostra (3) para ativar o modo de posicionamento do alvo em tempo real.
-Toque em Medir (4) para medir a amostra.
—Apos a medicao, a tela mostra os valores de Delta (5).
-Deslize para a esquerda ou para a direita para ver os diversos Elementos de cor (6).
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8 Charging Spectura

Plug the USB-C cable into the USB-C port (1) to charge the device (3 A output charger
recommended.)

Verbinden Sie das USB-C-Kabel mit dem USB-C-Port (1), um das Gerét zu laden. Ein
3 A Ladegerat wird empfohlen.

Reliez le cable USB-C au port USB-C (1) pour charger le périphérique (un chargeur avec
une sortie de 3 A est recommandé).

Conecte el cable USB-C al puerto USB-C (1) para cargar el dispositivo (se recomienda
un cargador con salida de 3 A).

Collega il cavo USB-C alla porta USB-C (1) per caricare il dispositivo (si consiglia un
caricabatterie con uscita da 3 A).

8 a

Conecte o cabo USB-C a porta USB-C (1) para carregar o dispositivo (recomenda-se um
carregador com saida de 3 A).

USB-C —Jll& USB-C R—b (1) (CHEHIL. HBEZFRELFY (A HAOFTERMEE) .
1§ USB 45BN\ USB-C #2[ (1), MIREFRME (RINEM 3 A BHFERR) .
i USB-C A4l A USB-C iEIR (1) RRERE ( BHEM A BLINERNARER) -

USB-C A0IE8 USB-C ZE(1)0l HZ5t0 HHIE SHELICH3A &9 A
HE).

8@93



